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See the notice on TED website

154275-2026 - Súťaž
Nemecko – Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné služby – Endlager Konrad: 
Sachverständiger der atomrechtlichen Aufsicht nach § 20 AtG: Begutachtung von 
Fragestellungen in Bezug auf straßen- und gleisgebundene Fahrzeugtechnik über und unter 
Tage
OJ S 45/2026 05/03/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung
E-mail: vergabestelle@base.bund.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Orgán ústrednej štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Ochrana životného prostredia

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Endlager Konrad: Sachverständiger der atomrechtlichen Aufsicht nach § 20 AtG: 
Begutachtung von Fragestellungen in Bezug auf straßen- und gleisgebundene 
Fahrzeugtechnik über und unter Tage
Opis: Auftragsgegenstand ist die Unterstützung der atomrechtlichen Aufsicht als 
hinzugezogener Sachverständiger gemäß § 20 AtG zur Begutachtung von Fragestellungen in 
Bezug auf straßen- und gleisgebundene Fahrzeugtechnik über und unter Tage auf dem 
Gelände des Endlagers Konrad. Eine nähere Projektbeschreibung, in der das 
Beschaffungsvorhaben eingehend erläutert wird, ist in der Vergabeunterlage 
„Leistungsbeschreibung“ enthalten; die Leistungsbeschreibung ist zugleich Anlage zur 
Rahmenvereinbarung.
Identifikátor postupu: cfd46345-5a6c-48fa-bb36-d996a565878d
Interný identifikátor: 7050-25
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71000000 Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné služby

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Berlin
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 2 506 000,00 EUR
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 2 800 000,00 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/154275-2026
mailto:vergabestelle@base.bund.de
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Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Účasť v zločineckej organizácii: Bildung krimineller Vereinigungen: 1 Bildung Krimineller 
Vereinigung Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. den Abs. 2, 3 und 
Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen /__123.html
von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Bildung 
terroristischer Vereinigungen Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. 
den Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: 3 Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 i.V.m. 
den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Podvod: 4 Betrug oder Subventionsbetrug Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 
Nr. 4 und 5 i.V.m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB: Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Korupcia: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung, Bestechung un unzulässige 
Interessenwahrnehmung Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 i.
V.m. Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: 6 Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit oder Ausbeutung Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 10 i.V.
m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum internet.de/gwb/__123.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet
Porušenie povinnosti platiť dane: 7 Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern 
und Abgaben Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der 
Gesetzestext ist abrufbar unter:  Hierzu https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
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wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage 
wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: 8 Verstöße gegen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß § 123 Abs. 4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Verstöße gegen umweltrechtliche 
Verpflichtungen Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. Abs. 2 GWB. 
Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  html https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.
Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage 
wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: 10 Verstöße gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. Abs. 2 GWB. 
Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  html https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.
Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage 
wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: 11 Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. 
Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  html https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.
Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage 
wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Platobná neschopnosť: 12 Zahlungsunfähigkeit Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" internet.de/gwb/__124.
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Aktíva spravované likvidátorom: 13 Insolvenz Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 
1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  gesetze-im-https://www.
internet.de/gwb/__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: 14 Mit Insolvenz vergleichbares 
Verfahren Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der 
Gesetzestext ist abrufbar unter:  de/gwb/__124.html Hierzu https://www.gesetze-im-internet.
wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
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Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage 
wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Pozastavené podnikateľské činnosti: 15 Einstellung der beruflichen Tätigkeit Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  /__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb
"Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Závažné odborné pochybenie: 16 Schwere Verfehlung Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 6 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" im-internet.de/gwb/__124.html
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 17 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarung Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 
Nr. 4 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-iminternet.
de/gwb/__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: 18 Interessenkonflikt Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 5 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
"Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: 19 
Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 6 i. V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetzeim-
internet.de/gwb/__124.html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: 20 Mangelhafte 
Erfüllung eines früheren öffentlichen Auftrags Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 
1 Nr. 7 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum internet.de/gwb/__124.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die 
geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen 
der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: 21 Täuschung oder 
unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens Fakultative Ausschlussgründe gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.

 html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung gesetze-im-internet.de/gwb/__124.
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
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Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 22 EU-
Sanktionsregelung mit Bezug zu Russland Ausschlussgründe nach Artikel 5k der Verordnung 
(EU) Nr. 833 /2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des 
Rates vom 8. April 2022. Der Text der Verordnung ist abrufbar unter: https://eur-lex.europa.eu

 3A32022R0576 Hierzu wird die Eigenerklärung /legal-content/DE/TXT/?uri=CELEX%
"Erklärung nach Verordnung (EU) Nr. 833_2014" (Formblatt 09 der Vergabeunterlagen) 
gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 23 Rein nationale 
Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetz – AentG. 
Der Gesetzestext ist hier abrufbar:  /__21.html https://www.gesetze-im-internet.de/aentg_2009
Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage 
wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet. 24 Rein nationale Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 98 c des 
Aufenthaltsgesetz – AufenthG. Der Gesetzestext ist hier abrufbar: https://www.gesetze-im-

 /aufenthg_2004/__98c.html Hierzu wird die Eigenerklärung "Erklärung internet.de
Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt 05 der 
Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen 
in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 25 Rein nationale 
Ausschlussgründe Ausschlussgründe gemäß § 19 Mindestlohngesetz – MiLoG. Der 
Gesetzestext ist hier abrufbar:  Hierzu wird https://www.gesetze-im-internet.de/milog/__19.html
die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend 
den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 26 
Rein nationale Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz – SchwarzArbG. Der Gesetzestext ist hier abrufbar: 

 de/schwarzarbg_2004/__21.html Hierzu wird die https://www.gesetze-iminternet.
Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend 
den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 27 
Rein nationale Ausschlussgründe Ausschlussgründe gemäß § 22 Abs. 1 S. 1 i.V.m. Abs. 2 
des Gesetzes über die unternehmerischen Sorgfaltspflichten zur Vermeidung von 
Menschenrechtsverletzungen in Lieferketten (Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz - LkSG). Der 
Gesetzestext ist hier abrufbar:  Hierzu wird https://www.gesetze-im-internet.de/lksg/__22.html
die Eigenerklärung "Erklärung Ausschlussgründe" zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(Formblatt 05 der Vergabeunterlagen) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend 
den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Endlager Konrad: Sachverständiger der atomrechtlichen Aufsicht nach § 20 AtG: 
Begutachtung von Fragestellungen in Bezug auf straßen- und gleisgebundene 
Fahrzeugtechnik über und unter Tage
Opis: Auftragsgegenstand ist die Unterstützung der atomrechtlichen Aufsicht als 
hinzugezogener Sachverständiger gemäß § 20 AtG zur Begutachtung von Fragestellungen in 
Bezug auf straßen- und gleisgebundene Fahrzeugtechnik über und unter Tage auf dem 
Gelände des Endlagers Konrad. Eine nähere Projektbeschreibung, in der das 
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Beschaffungsvorhaben eingehend erläutert wird, ist in der Vergabeunterlage 
„Leistungsbeschreibung“ enthalten; die Leistungsbeschreibung ist zugleich Anlage zur 
Rahmenvereinbarung.
Interný identifikátor: 7050-25

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71000000 Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné služby

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 4 Roky

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 2 506 000,00 EUR
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 2 800 000,00 EUR

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Požiadavka na ponuku
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie
Prístup zameraný na znižovanie environmentálnych vplyvov: Iné

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
Popis výberového kritéria: Zu a) Personelle Ausstattung des Unternehmens 
(Mindestanforderung) • Zum Nachweis der personellen Leistungsfähigkeit hat der Bietende die 
Anzahl der durchschnittlich beschäftigten qualifizierten Sachverständigen (Vollzeitäquivalente, 
ohne Minijobber) anzugeben. Die Mindestanforderung beträgt durchschnittlich mindestens 10 
qualifizierte Sachverständige pro Jahr. Maßgeblich ist die jahresdurchschnittliche Anzahl der 
in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren beim Bietenden beschäftigten 
qualifizierten Sachverständigen. Als qualifizierte Sachverständige gelten Mitarbeitende mit 
einer einschlägigen Hochschul- oder Fachhochschulausbildung sowie mindestens dreijähriger 
Berufserfahrung im Bereich der ausgeschriebenen Leistungen. Die Angaben sind in Formblatt 
07 „Personelle Ausstattung“ zu erklären.

Kritérium: Referencie na špecifikované práce
Popis výberového kritéria: Zu b) Nachweis von Referenzprojekten (Mindestanforderung) Die 
Qualifikation der Bietenden ist durch Angabe von vier seit 2020 durchgeführten/ andauernden 
vergleichbaren Referenzprojekten nachzuweisen. Für jede Referenz ist das Formblatt 08 
„Unternehmensreferenzen“ auszufüllen. Eine Referenz ist vergleichbar, wenn diese mit der in 
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der Leistungsbeschreibung enthaltenen Aufgabe nach Art und Umfang vergleichbar ist. 
Beispielhaft – jedoch nicht abschließend – sind hierfür folgende Tätigkeiten:  Erbrachte 
Sachverständigen-Leistungen auf dem Gebiet der Fahrzeugtechnik in kern-technischen 
Anlagen  Erbrachte Sachverständigen-Leistungen auf dem Gebiet der Fahrzeugtechnik im Be-
reich des Bergbaus  Erbrachte Sachverständigen-Leistungen im Bereich von Anlagen, 
Systemen und Komponenten im Endlagerprojekt Konrad

Kritérium: Opatrenia na zabezpečenie kvality
Popis výberového kritéria: Zu c) Maßnahmen zur Qualitätssicherung (Mindestanforderung) 
Der Bietende muss über ein zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem gemäß der DIN EN 
ISO 9001 oder vergleichbar verfügen (z.B. gemäß KTA 1401). Hierzu ist das Formblatt 10 
„Selbstauskunft QM“ einzureichen.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: 4.1.3 Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit wird von den Bietenden folgender Nachweis verlangt: Es ist ein Nachweis 
über den Abschluss einer branchenüblichen Berufshaftpflichtversicherung für Sach-, 
Personen- und Vermögensschäden vorzulegen, mit einer aktuellen Gültigkeit 
(Mindestanforderung): • Versicherungsbestätigung über das Bestehen einer 
Berufshaftpflichtversicherung • hilfsweise: Versicherungsbestätigung über den zugesagten 
Abschluss einer Berufshaftpflichtversicherung im Falle einer Auftragserteilung Hierzu ist das 
Formblatt 06 „Berufshaftpflichtversicherung“ einzureichen.

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: 4.1.2 Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung Zum Nachweis 
der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung haben die Bietenden eine Kopie des 
Handels- oder Berufsregisterauszuges des Mitgliedsstaates vorzulegen, in dem das 
Unternehmen seinen Sitz hat (einschließlich Übersetzung nicht deutschsprachiger 
Dokumente), soweit die Eintragung nach Maßgabe der jeweiligen Rechtsvorschriften 
erforderlich ist. Der Nachweis darf zum Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist nicht älter als 
sechs Monate sein. Der Nachweis ist als Anlage zum Formblatt 09 „Handelsregisterauszug“ 
beizufügen.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Angebotspreis
Opis: Angebotspreis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 40
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Erfahrung Projektteam (50%) und Konzept Projektorganisation (10%)
Opis: Erfahrung Projektteam (50%) und Konzept Projektorganisation (10%)
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 60

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
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Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 31/03/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=842486

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=747528
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 07/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 3 Mesiace
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu niektoré chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Die Vergabestelle behält sich vor, im vergaberechtlich zulässigen 
Umfang fehlende Unterlagen und Angaben aller Art einschließlich fehlender Unterschriften 
nachzufordern. Sie behält sich außerdem vor, bei Bedarf Aufklärungsgespräche zum 
Angebotsinhalt mit den Bietenden zu führen. Es wird darauf hingewiesen, dass bestimmte 
Unterlagen oder Angaben nicht nachgefordert werden können (bspw. wesentliche 
Preisangaben) und in diesem Fall das betroffene Angebot ausgeschlossen werden muss.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 07/04/2026 12:01:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Doplňujúce informácie: Die Öffnung der Angebote wird von mindestens 2 Vertreter*innen der 
AG'in unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bietende sind nicht 
zugelassen.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Maximálny počet účastníkov: 1
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Bundes
Informácie o lehotách na preskúmanie: Gemäß § 160 Absatz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) leitet die Vergabekammer ein Nachprüfungsverfahren 
nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist nach § 160 Absatz 2 GWB jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=842486
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=842486
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=747528
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macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist nach 
§ 160 Absatz 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbungoder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Bundesamt 
für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Bundesamt für die Sicherheit 
der nuklearen Entsorgung
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen 
Entsorgung
Organizácia spracúvajúca ponuky: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung

8. Organizácie

8.1.  ORG-0000
Úradný názov: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Registračné číslo: 991-17472-18
Oddelenie: Z
Poštová adresa: Wegelystraße 8
Mesto: Berlin
PSČ: 10623
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@base.bund.de
Telefón: 000
Internetová adresa: http://www.base.bund.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Vergabekammer des Bundes
Registračné číslo: 12345
Poštová adresa: Villemomblerstraße 76
Mesto: Bonn
PSČ: 53123
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vergabestelle@base.bund.de
http://www.base.bund.de
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Krajina: Nemecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefón: +49228 9499 0
Fax: +49228 9499 163
Internetová adresa: https://bundeskartellamt.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: e4858421-a0f2-4218-903c-f5ddb07c749c  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 03/03/2026 21:09:10 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 154275-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 45/2026
Dátum uverejnenia: 05/03/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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